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Situation 1 

At the end of work, Tanaka-san and Ito-san are talking at the company. 

 

Dialogue 

タナカ：あー今日
きょう

も疲
つか

れた。毎日
まいにち

暑
あつ

いね。  

イトウ：お疲
つか

れさまです。たしかに暑
あつ

くて、汗
あせ

かきますよね。仕事
しごと

は充 実
じゅうじつ

してるから、がんば

れますけどね。  

タナカ：そうそう。こんな日
ひ

は、早
はや

く帰
かえ

ってお風呂
ふ ろ

にゆっくり入
はい

るのが一番
いちばん

。  

イトウ：え、こんな暑
あつ

い日
ひ

にお風呂
ふ ろ

入
はい

るんですか？もっと汗
あせ

かきますよね？  

タナカ：そうだよ。でもお風呂
ふ ろ

にゆっくり入
はい

って汗
あせ

をかくのは、疲
つか

れた 体
からだ

にもすごくいいと思
おも

うよ。 私
わたし

は毎日
まいにち

入
はい

ってる。その時間
じかん

が 幸
しあわ

せなんだ。  

イトウ： 幸
しあわ

せな時間
じかん

が毎日
まいにち

あるってことですか。なんか充 実
じゅうじつ

してますね。いいなあ。  

タナカ：うん、だから家
いえ

に帰
かえ

ると、まずお風呂
ふ ろ

に入
はい

るのが楽
たの

しみ。さあ、今日
きょう

はもう帰
かえ

ろう。 
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Breakdown 

タナカ：あー今日
きょう

も疲
つか

れた。毎日
まいにち

暑
あつ

いね。  

Tanaka: Oh, I’m tired today too. It’s hot every day, huh?  

• 疲
つか

れる to get tired 

• 暑
あつ

い hot 

イトウ：お疲
つか

れさまです。たしかに暑
あつ

くて、汗
あせ

かきますよね。仕事
しごと

は充 実
じゅうじつ

してるから、がんば

れますけどね。  

Ito: Thank you for the hard work. It is certainly hot, and it makes you sweat, huh? The work is fulfilling, so I 

can try hard, though.  

• 汗
あせ

 sweat, perspiration; 汗
あせ

(を)かく to sweat; かく here is used when something unfavorable comes 

out: 恥
はじ

をかく to be humiliated; いびきをかく to snore 

• 充 実
じゅうじつ

 fullness; fulfilling 充 実
じゅうじつ

する to enrich, to fulfill 

タナカ：そうそう。こんな日
ひ

は、早
はや

く帰
かえ

ってお風呂
ふ ろ

にゆっくり入
はい

るのが一番
いちばん

。  

Tanaka: Yes, yes. On a day like this, it’s best to go home early and take a bath slowly.  

• 風呂
ふ ろ

 bath, bathtub, bathroom; bathing 

• ゆっくり slowly, leisurely; plenty of time; ゆっくりする to have a good rest; to relax; ゆっくり

～する to take time to do... 

イトウ：え、こんな暑
あつ

い日
ひ

にお風呂
ふ ろ

入
はい

るんですか？もっと汗
あせ

かきますよね？  

Ito: Oh, you are taking a bath on a hot day like this? You’d sweat more, right?  

タナカ：そうだよ。でもお風呂
ふ ろ

にゆっくり入
はい

って汗
あせ

をかくのは、疲
つか

れた 体
からだ

にもすごくいいと思
おも

うよ。 私
わたし

は毎日
まいにち

入
はい

ってる。その時間
じかん

が 幸
しあわ

せなんだ。  

Tanaka: That’s right, but I think taking a bath slowly and sweating is really good for a tired body. I take one 

every day. That time is my joy.  

• 幸
しあわ

せ adj. happy; n. happiness, fortune, luck 

イトウ： 幸
しあわ

せな時間
じかん

が毎日
まいにち

あるってことですか。なんか充 実
じゅうじつ

してますね。いいなあ。  

Ito: You have a happy time every day, huh? That’s kind of fulfilling. How nice.  
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タナカ：うん、だから家
いえ

に帰
かえ

ると、まずお風呂
ふ ろ

に入
はい

るのが楽
たの

しみ。さあ、今日
きょう

はもう帰
かえ

ろう。 

Tanaka: Yeah, so when I get home, I look forward to first taking a bath. Now, let’s go home today. 

• さあ come on; now; well 
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Situation 2 

Takahashi-san came to an interview for a part-time job at a cafe. 

 

Dialogue 

岡田
おかだ

：面接
めんせつ

を担当
たんとう

する岡田
おかだ

です。よろしくお願
ねが

いします。  

高橋
たかはし

：よろしくお願
ねが

いします。  

岡田
おかだ

：いくつか質問
しつもん

をしますね。ご年齢
ねんれい

は？  

高橋
たかはし

：年齢
ねんれい

は 17 です。  

岡田
おかだ

：という事
こと

は高校生
こうこうせい

ですか？  

高橋
たかはし

：はい。高校生
こうこうせい

です。  

岡田
おかだ

：なぜここでアルバイトをしようと思
おも

いましたか？  

高橋
たかはし

：以前
いぜん

このカフェを利用
りよう

した際
さい

に、とてもいいお店
みせ

だと思
おも

ったからです。  

岡田
おかだ

：高橋
たかはし

さんから質問
しつもん

はありますか？  

高橋
たかはし

：アルバイトが初
はじ

めてで不安
ふあん

です。大丈夫
だいじょうぶ

でしょうか？  

岡田
おかだ

：安心
あんしん

してください。最初
さいしょ

は簡単
かんたん

な仕事
しごと

を担当
たんとう

してもらいます。それに、優
やさ

しい先輩
せんぱい

が

教
おし

えます。  

高橋
たかはし

：先輩
せんぱい

は優
やさ

しいんですね。それなら安心
あんしん

です。  

岡田
おかだ

：それでは面接
めんせつ

を終
お

わります。  

高橋
たかはし

：ありがとうございました。 
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Breakdown 

岡田
おかだ

：面接
めんせつ

を担当
たんとう

する岡田
おかだ

です。よろしくお願
ねが

いします。  

Okada: I’m Okada, who will be in charge of the interview. Nice to meet you.  

• 面 接
めんせつ

 interview; 面 接
めんせつ

する to interview 

• 担 当
たんとう

 charge; 担 当
たんとう

する to be in charge (of... ); 担 当 者
たんとうしゃ

 person in charge 

高橋
たかはし

：よろしくお願
ねが

いします。  

Takahashi: Nice to meet you.  

岡田
おかだ

：いくつか質問
しつもん

をしますね。ご年齢
ねんれい

は？  

Okada: I will ask you a few questions. What’s your age?  

• いくつか a few; a couple of; some 

• 御
ご

～、お～、ご～ honorific, makes a word polite: ご 両 親
りょうしん

 your parents; お 客 様
きゃくさま

 client 

• 年 齢
ねんれい

 age; year 

高橋
たかはし

：年齢
ねんれい

は 17 です。  

Takahashi: The age is 17.  

岡田
おかだ

：という事
こと

は高校生
こうこうせい

ですか？  

Okada: That means you are a high school student?  

• 高 校 生
こうこうせい

 high school student 

高橋
たかはし

：はい。高校生
こうこうせい

です。  

Takahashi: Yes, a high school student.  

岡田
おかだ

：なぜここでアルバイトをしようと思
おも

いましたか？  

Okada: Why did you want to have a part-time job here?  

• アルバイト part-time job (from German “Arbeit”) 

高橋
たかはし

：以前
いぜん

このカフェを利用
りよう

した際
さい

に、とてもいいお店
みせ

だと思
おも

ったからです。  

Takahashi: It’s because before, when I used this cafe, I thought it was a really good cafe.  

岡田
おかだ

：高橋
たかはし

さんから質問
しつもん

はありますか？  

Okada: Takahashi-san, do you have any questions?  
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高橋
たかはし

：アルバイトが初
はじ

めてで不安
ふあん

です。大丈夫
だいじょうぶ

でしょうか？  

Takahashi: I’m worried because it’s my first part-time job. Will it be fine?  

岡田
おかだ

：安心
あんしん

してください。最初
さいしょ

は簡単
かんたん

な仕事
しごと

を担当
たんとう

してもらいます。それに、優
やさ

しい先輩
せんぱい

が

教
おし

えます。  

Okada: Be rest assured. At first, you will be in charge of easy jobs. Also, kind senior staff will teach you.  

• 安 心
あんしん

 peace of mind, relief; 安 心
あんしん

する to feel relieved 

• 優
やさ

しい gentle; tender; kind; friendly 

• 先 輩
せんぱい

 senior; elder 

高橋
たかはし

：先輩
せんぱい

は優
やさ

しいんですね。それなら安心
あんしん

です。  

Takahashi: The Senior staff is kind, huh? Then, I feel rest assured.  

岡田
おかだ

：それでは面接
めんせつ

を終
お

わります。  

Okada: Now, that’s the end of the interview.  

高橋
たかはし

：ありがとうございました。 

Takahashi: Thank you very much. 


